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Sibiiu 26 Februarie.
Sűntem în plăcuta posiţiune de a 

pute comunica în tecst autentic ro
mânesc trepresentaţiunea bisericei gr. 

tpr. române din Metropolia noastră, în
cântată dietei Ungariei de Preasânţitul 
fg.rchiepp şi Metropolit.

Prin aceasta împlinim o dorinţă 
justă a publicului nostru, care a aşteptat 
această comunicare, şi care va fi 
în stare a’şi face o judecată dreaptă 
despre acest pas, şi care în urmă 
credem că va rectifica unele păreri 
ivite pe ici pe colea, pănă când pu
blicul era avisat numai la estrase (din 
representaţiune) de prin foile străine.

Din partene dorim ca pasul ace
sta se fie încununat de un succes mai 
bun, de cum au fost paşii făcuţi în 
causa întroducerei limbei maghiare în 
scoalelo populare.

Representaţiunea
înaintată casei representanţilor Ungariei 
de Escel. Sa Preasânţitul Archiepp şi 
Metropolit Miron Romanul în numele 
bisericei greco-orientale române din Tran

silvania şi Ungaria.
Nr. 19. M.

Preaonorabilă casă representativă!
Biserica greco-orientală română 

din Ungaria si Transilvania, carea în
tre împregiurări vitrige a fost espusă 
secuii întregi la grele suferinţie, în
dată ce din părintâsca îngrigire a 
preainaltei case domnitóre şi din bună
voinţa legislaţiunei fu primită în ren
dül bisericilor şi confesiunilor libere 
şi egal indreptăţite din patria, — con
form sublimei sale misiuni şi luat în
tre primele sale îngrigiri: a imbrăţişia 
în propia sa sferă de activitate edu- 
căţiunea poporului, şi a înlesni după 
putinţiă credinţioşilor sei, cari nisuesc 
la cultură mai înaltă, calea cătră sci- 
inţe.

Pe când de o parte biserica acâ- 
sta privesce cu bucuriă sufletâscă şi 
cu încordat dor de progres la resul- 
tatele produse pe terenul cultural, cari 
în proporţiune cu mărginitele ei po
teri materiali se pot (lice că sunt in- 
destulitoare: pe atunci de altă parte 
vine deprimătoare pentru credincioşii 
acestei biserici şi stérnesce şi în au
torităţile ei superiori ingrigiri îndrep
tăţite acea impregiurare, că regimul 
statului a aşternut preaonorabilei case 
representative un astfel de proiect 
pentru regularea instrucţiunei la gim- 
nasii şi la scólele reali, care tinde a 
scirbl în mod simţitoriu autonomia 
bisericii greco-orientali romăne, — basa 
esistinţiei sale, — şi a lăsa în mare parte 
desconsiderate interesele culturali ale 
acestei biserici.

Când în urma reclamelor inteţi- 
tóre din partea tuturor eparchielor, 
’mi iéu voia din posiţiunea mea ofi
cială a presenta preaonorabilei case 
representative ingrigirile acestea ale 
bisericii greco-orientali române, fac 
mai ânteiu, pentru a marca posiţiu
nea bisericii mele, acea observare: că 
biserica greco-orientală romănă, după 
desvoltarea ei canonică şi după dis- 
posiţiunile clare ale legilor cardinali

ce sunt în vigoare, cuprinde loc în 
rândul bisericilor autonome din pa- 
triă, şi ca atare este îndreptăţită in
tre marginile legilor ţerii a conduce 
şi regula independent afacerile sale 
nunumai celea strins bisericesci, ci 
totodată şi celea scolastice şi funda- 
ţionali, şi a le administra şi direge ace
lea indepedent prin organele sale pro
prii, remăind neatins dreptul de su
prema inspecţiune al statului.

Biserica greco-orientală română, 
sciind că chiămarea legislaţiunei nu 
este a restringe séu chiar a detrage 
drepturile date şi asecurate prin lege, 
ci mai vertos a le estinde tot mai tare, 
conform justelor pretensiuni ce se des- 
vóltá, — esperiâză cu nedumerire în
dreptăţită: că mai ales pe terenul in
strucţiunei publice s’au introdus deja 
astfel de instituţiuni regnicolari, cari 
cu abatere dela legile cardinali tăcute 
pentru asecurarea confesiunilor şi a 
naţionalităţilor din patriă, sgudue au
tonomia bisericii şi în viâţia practică 
innapoieză interesele ei culturali; ér 
in amintitul proiect de lege vede un 
paşiu nou în acea direcţiune, carea re- 
sturnând in celea din urmă cu totul 
autonomia bisericéscá, póte periclitá 
chiar şi esistinţa bisericii inseşi.

Consciă de posiţiunea sa auto
nomă şi de drepturile ei ce curg din 
acea, biserica greco-orientală română 
organisată în mod legal pe basa prin
cipiului de naţionalitate, nu póte fi in
diferentă, dâcă credinţioşii sei invaţă 
şi se cultivesc în astfel de institute, 
unde spiritul religios nu se respândesce 
in direcţiunea şi mesura recerută, séu 
unde consciinţa naţională — basa în
tregului nostru organism, — nu se cul
tivă de ajuns; ba din contră, biserica 
acésta chiar pentru acea caută cu in- 
grigire specială a ’şi ridică scoli po
pulari şi institute superiori cu pro
priul seu caracter confesional, şi cele 
esistinte a şi le instruă în mod cores- 
pun<ţetoriu: pentrucă lipsa acestora 
din punct de vedere al intereselor ei 
confesionali şi în parte al celor naţio
nali, nu o pot suplini deajuns nici in
stitutele de stat, nici celea de alte 
confesiuni.

Dar precum de o parte biserica 
greco-orientală română ţine mult la 
interesele religiose şi naţionali ale cre
dincioşilor sei: chiar aşa de altă parte 
’şi indréptá totdéuna ingrigirea intr’a- 
colo, ca atinsele interese vitali ale 
sale sé le ţînă în cea mai strânsă le
gătură cu interesele statului, şi în 
special sé înrădăcineze adânc in ini- 
mele tinerimei sale stúdiósé patriotis
mul — suprema virtute cetăţănăscă — 
dorind astfel a cresce statului cetă
ţeni credincioşi şi folositori. Aşa dar 
alipirea firmă a autorităţilor şi a cre
dincioşilor bisericii greco-orientali ro
mâne cătră religiunea şi naţionalitatea 
lor, şi îngrigirea lor din adins de ace
stea, nu poate fi escepţionată din 
punctul de vedere al intereselor de 
stat şi anume al patriotismului, fără 
numai dâcă s’ar ridică la valóre ca 
principiu de stat teoria: că într’un 
stat presce tot nu este permis a se 
suferi mai multe religiuni séu mai 
multe naţionalităţi; cea ce înse la 
noi, între specialele nóstre relaţiuni, 
nu se póte susţinâ.

Durere! când amintitul proiect 
de lege vrea cumva se smulgă din 
mânile confesiunilor autonome instruc
ţiunea scólelor medii; cănd pentru 
limba maghiară, ca limbă oficială a 
statului, vrea se ocupe teren la toate 
institutele de învăţământ preste mar
ginile îndreptăţirei şi cu restringerea 
celor-lalte limbi ale patriei, şi când 
acela vrea să estindă dreptul de dis
punere al regimului, aprópe nemărginit, 
şi asupra scólelor medii confesionali: 
se vede, că prin acestea proiectul vo- 
iesce să facă serviţe nu chiar desvol- 
tării în direcţiunea naturală a popo- 
raţiunei din patriă de diferite religi
uni şi naţionalităţi, nici intereselor ei 
pentru o cultură temeinică: -ci mai 
vertos acelui fatal curent politic, care 
purcetjind din o cuprindere greşită a 
relaţiunilor şi a intereselor vitali ale 
patriei, ’şi a luat de scop magiarisa- 
rea popórelor nemagiare din patriă.

Adeverat, că proiectul din cesti- 
une tinde a regula trebile instrucţiu
nei pentru tóté confesiunile în uni
formitate, şi abstrăgând dela o mică 
escepţiune, nu face osebire între con
fesiunile din patriă cunoscute după 
naţionalitatea lor de magiare său ne
magiare, cea ce la aparinţă t r e c e  de 
argument în contra cuprinderii de mai 
sus; e i! dar chiar acest colorit, adecă 
conservarea egalităţii de drept a con
fesiunilor, face să apară şi mai bine 
punctul cardinal al proiectului, care 
combinând tóté, se vede pus pe acea: 
ca magiarisarea compatrioţilor de na
ţionalitate nemagiară se se ducă în 
deplinire fie chiar şi cu preţiul auto
nomiei tuturor confesiunilor, supunând 
pe credincioşii bisericilor de naţiona
litate nemaghiară la un astfel de sistem 
de instrucţiune publică, care să-i si- 
lâscă a-şi neglige propria lor limbă 
maternă şi prin acésta să- i  tragă 
în calea maghiarisarii, pe când în 
cele-lalte e trâba regimului, a aplică 
faţă de singuraticele confesiuni, după 
propriele sale vederi, gradurile de ri- 
göre său de favor, ce i stau în putere.

Cumcă totă intenţiunea proiectu
lui de lege din cestiune se unesce în 
acest punct de mânecare, se vede apriat 
din disposiţiunile cuprinse în acelaşi, 
după cari mai ântâiu în tóté gimna- 
siile şi scólele reali de stat, ce se vor 
infiinţa de nou, limba de propunere 
nu póte fi alta, de cât numai cea ma- 
giară (§. 39), apoi limba singuratice
lor ţinuturi, déca ea nu e cea magiară, 
la tóté gimnasiile şi scólele reali, prin 
urmare şi la celea confesionali se póte 
propune numai ca studiu estraordina- 
riu, ascultătorilor benevoli, şi încă 
astfel, că corpul profesoral póte even
tual opri pre singuraticii interesaţi 
dela inveţarea ei (§§. 9. 78), fiind mi
nistrului reservat a statori dimensiunea 
studiilor obligate eventual aşa, ca 
propunerea sistematică a limbelor pro
vinciali să devină înposibilă (§. 77); 
pe când legea cardinală despre egala 
îndreptăţire a naţionalităţilor, anume 
Art. XLIV. §. 17 şi 18 din 1868. ase- 
cură limbilor nemagiare din patriă un 
teren mai larg de cultivire şi pune de
osebi în vedere îngrigirea statului, ca 
„cetăţenii patriei, de ori-ce naţionali
tate, cari conlocucsc în masse mai mari, 
să se potă cultiva în apropierea ţinu

tului locuit de ei, în limba lor ma
ternă, până acolo, unde se începe cul
tura mai înaltă academică.“

O trăsură caracteristică a atinsu- 
lui proiect de lege este: că el pune 
cumva sub pază poliţială totă mişca
rea confesiunilor în trebile şcolari, prin 
ce voiesce a inarticnla în legile pa
triei neîncrederea esprimată |pe faţă 
în motivarea ministerială cătră cei de 
naţionalitate nemaghiară; pe când con
fesiunile, şi între acestea şi biserica 
greco-orientală română precum au fil- 
cut în trecut mari serviţie ţerii prin 
îngrigirea scólelor sale, aşa şi în vii- 
toriu tot numai statului voiesc în urma 
urmelor a sacră întreg resultatul în- 
teresării şi al ostenelelor sale sump- 
tuóse în partea învăţământului; aşa 
dar neîncrederea ce respiră din acest 
proiect de lege, şi ţinerea în acest 
mod a confesiunilor de naţionalitate 
nemaghiară sub ochi poliţiali, dâcă 
pondul principal nu se pune pe ma- 
giarisare, nu numai că nu are te
mem, ci fiindcă neîncederea după na
tura ei produce neîncredere reciprocă, 
póte fi şi stricăcioasă pentru interesele 
mai înalte ale statului, mai vârtos în
tre referinţele politice de astăcji, nu 
de tot consolidate, după a cărora cum- 
penire matură ar trebui să se cultive 
cu totadinsul în sinul popórelor pa
triei de diferite religiuni şi naţionali
tăţi, alipirea consciă cătră statul bine 
compact, adecă patriotismul, prin res
pectarea tuturor pretensiunilor juste 
şi ecuitabili.

Astfel de neîncredere s’a esprimat 
deja faţă de biserica greco-orientală 
română şi prin acea, că pe când la 
compunerea acestui proiect de lege şi 
mai apoi la petractarea lui începută 
deja în snbcomisiunea de instrucţiiune 
publică a casei representative, celealalte 
biserici, invitate deadreptul spre acest 
scop, au potut încurge, respective în- 
curg în faptă prin representanţii şi 
bărbaţii lor de specialitate: pe atunci 
biserica greco-orientală română din 
patriă, carea numera aprópe două 
milioane de suflete, neamintind pre 
cea sârbească, la pregătirile acestui 
obiect însemnat şi de mare importanţă 
s’a delăturat cu totul. Nu voesc a 
privi acésta ca o espresiune de ură 
séu chiar de dispreţiu. însă la totă 
întâmplarea acésta e o astfel de pro
cedură, carea nici cu egala îndreptă
ţire de stat a confesiunilor, nici cu 
relaţiunile proprie ale bisericei greco- 
orientali române, dar nici cu tactul 
bun nu se póte motiva.

Biserica greco-orientală română, 
privind trâba învăţământului din pun
ctul de vedere al statului, nu póte 
avé şi nici nu are nimic încontră, ca 
legislaţiunea să determine minimul 
studiilor obligate, cari să se propună 
în scólele medie, şi preste tot să in- 
degeteze esenţa instrucţiunei publice; 
de asemene nu are nimic în contră nici 
la acea, ca regimul statului, în puterea 
dreptului de supremă inspecţiune, să 
controleze în mod convenabil posiţiei 
confesiunilor, întocmirea corespunrjă- 
tóre a institutelor de învăţământ con
fesionali, precum şi resultatele învăţă
mântului ; când însă proiectul de lege 
din cestiune intenţionâză a transpune 
în competinţa regimului de stat par
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tea cea mai mare din acele drepturi 
şi agende în sfera scólelor medie, cari 
până acum le esercia, respective le 
provedea independent inseşi confesiunile 
autonome, mai atrăgând în parte şi 
cualificarea profesorilor: in contra 
acesteia biserica greco-orientală ro
mână e silită în interesul autonomiei 
sale asecurate prin lege, a ’şi ridica 
vocea sus si tare, cu atâta mai vér- 
to s : căci când acéstá biserică doresce 
a ’şi regulă liber tóté afacerile învă
ţământului în sfera autonomiei sale, 
ea nu vrea să se ascundă nici dinaintea 
intereselor statului, nici a recerinţelor 
unei adeverate cultivări stienţifice; 
din contră, punând ea mare pond pe 
avantagele unui sistem de învăţământ 
cât se póte uniform, precum si pănă 
acum la întocmirea institutelor sale 
de învăţământ a fost cu atenţiune la 
interesele- statului şi la sistemele de 
învăţământ introduse la alte institute 
de aceaşi categoriă: aşa şi în viitoriu 
având acestea în vedere, voesce a 
emula — în ce privesce resultatele in- 
strucţiunei în scólele medie — atât cu 
institutele medie ale statului, cât şi cu 
celea ale altor confesiuni, dorind toto
dată a asigură prin acesta institute
lor sale şi dreptul de publicitate.

Abea póte fi îndoială, că d0că în 
afacerile scólelor medie ale confesiu
nilor s’ar da regimului de stat acel 
drept de ingerinţă inmediată şi de 
dispunere aproape nemărginită, pe care 
proiectul de lege intenţionâză a’l es- 
tinde şi statori pănă la cele mai ne
însemnate minuţiosităţi, — pe cât timp 
la noi sustă nefericita discordiă na
ţională, a cărei esistinţă nu se póte 
negă, şi carea foarte viu se manifestează 
în asuprirea celor mai slabi, — urmările 
triste ale amintitului drept de inge
rinţă şi de dispunere vor lovi mai 
cu sâmă bisei-icile de naţionalitate ne- 
magiară, urmări, pe cari afară de 
vecsaţiunile şi de alte neplăceri ce pot 
întreveni, ni le pregătesce însuşi pro
iectul de lege ca o sabiă a lui Damocle, 
când pune în vedere lipsirea scólelor 
medie confesionale de dreptul de pu
blicitate, eventual închiderea acelora 
şi — aşa dicând — confiscarea ave
rilor lo r; spre ce se pot cualifica de mo
tive suficiente nu numai unele defecte 
neînsemnate în arangiamânt, ci la urmă 
chiar’ şi zelul confesiunilor pentru 
propria lor conservare.

Proiectul de lege, in urma mo
tivării ministeriale, presupune despre 
institutele confesionale de învăţământ, 
că acestea pot deschide teren la rele 
morali şi direcţiuni contrarii statului, 
cari în cele din urmă numai prin în
chiderea provisoriă sâu definitivă 
a institutelor s’ar pute vindecă radi
cal. Ce privesce biserica greco-orien
tală română şi institutele ei, provo- 
cându-mă la credinţa acestei biserici 
documentată în toţi timpii cătră tron 
şi stat, şi la loialitatea, ce n’a pără- 
sit-o nici odată, trebuie se protestez 
în contra presupunerei de mai sus cu 
acea observare: că dâcă în adevăr ar’ 
obveni la institutele vre-unei biserici 
astfeliu de rele morali sâu nisuinţe 
contrarie statului, în contra cărora ar 
trebui se se aplice remediile şi repre
saliile prevăzute în proiectul de lege: 
atunci nu numai ar trebui închise de
finitiv cu putere guvernială astfelu de 
institute, ci ar trebui totodată delă- 
turate şi respectivele autorităţi bise- 
ricesci superióre, cari nu pot sâu nu 
vreau a vindecă astfel de rele; dar 
fiindcă aşa ceva nu se póte presupune 
despre nici o confesiune din patriă, 
această disposiţiune rigorosă a pro
iectului, transpusă în lege, ar presentă 
referinţele nóstre interne într’o co- 
lóre, carea nici decât nu corespunde 
adevărului.

Pe terenul legislaţiunei mai noue 
este o apariţiune caracteristică acea 
disposiţiune a proiectului de lege, după 
care gimnasiele şi scólele reale con
fesionale, şi preste tot confesiunile şi

bisericile nu pot nici cere nici primi 
ajutore şi sprigin material dela statele 
din afară, şi dela domnitorii sâu ré
giméié acelora. Precum această dis
posiţiune, după cum e sciut, s’a des- 
voltat ca material la un proiect de 
lege, dintr’un cas obvenit la un gim- 
nasiu greco-oriental român : aşa e afară 
de îndoială, că ascuţitul ei este în
dreptat cu deosebire contra învăţă
mântului bisericei greco-orientale ro
mâne ; pentrucă pot fi caşuri singura
tice, şi se pot desvolta din când în 
când astfel de relaţiuni, cari din 
punct de vedere al intereselor mai 
înalte de stat îndreptăţesc pre regim 
la astfel de măsuri: dar’ a le trans
pune acelea din cadrele dreptului in
ternaţional într’o lege de instrucţiune 
publică, şi tot atunci a face escep- 
ţiune în favorul ordurilor monachali 
ale unei religiuni, carea de secoli s’a îm
părtăşit în abundanţă de tóté favorurile : 
acâsta este signalul acelei intenţiuni: 
ca bisericei greco - orientale române, 
carea de secoli a fost espusă la lipse de- 
primătore, să i se ia toată posibilitatea, 
de a putâ ţinâ concurinţă în treaba 
înfiinţării şi instruării institutelor de 
învăţământ cu celelalte confesiuni, cari 
parte âncă dela opera cea mare a in- 
temeerii patriei se bucură de abundan- 
tele donaţiuni ale statului, parte mai 
târziu, . însă totuşi în secolii trecuţi 
şi au eluptat o astfeliu de posiţiune 
în stat, carea le a făcut posibilă des- 
voltarea şi starea favorabilă mate
rială, în carea se află; pe când bi
serica greco-orientală română, carea 
mult mai târziu s’a eliberat, şi ca
rea din cause colegate cu tristul ei 
trecut a remas şi materialmente în
dărăt, ce privesce îngrigirea insti
tutelor sale de învăţământ, fiind lip
sită de ori ce ajutoriu din partea sta
tului, e avisată esclusiv la dinarii sei 
proprii.

Biserica greco-orientală română, 
credinciosă şi devotată statului, tot
deauna a respectat legile şi con
form acestora limbile oficiale ale sta
tului, şi în special pune mare pond 
pe acea, ca tinerimea, ce se pregătesce 
pentru sciinţele mai înalte, se înveţe 
cu temeiu limba magiara, nu numai 
pentrucă acâsta în timpul mai nou a 
devenit limbă oficială de stat, ci şi 
pentrucă între impregiurările nóstre 
limba magiară este un factor insemnat 
pentru cultivarea sciinţifică; însă acele 
disposiţiuni ale proiectului de lege: ca 
testimoniile de maturitate in institutele 
confesionale cu limba de propunere 
nemagiară, se nu se estradâe în limba 
de propunere a institutului, ci în cea 
magiară (§§. 38. 89), apoi ca rigoró- 
sele candidaţilor la profesură să se 
facă asemenea în limba magiară (§§. 69. 
71), şi ca preste tot se se pretindă 
dela fie-care profesor confesional, fără 
privire la specialitatea lui, ca să cu- 
noscă limba şi literatura magiară, cur
sul desvoltării acesteia şi opurile scri
itorilor mai însemnaţi magiari (§§. 60. 
62. şi 69): tóté acestea sunt preten- 
siuni trecute preste scopul propriu 
al instrucţiunei publice, cari nu- 
numai taie în drepturile de autono
mia ale bisericei, ci încă şi ingreuiâză 
forte mult cualificarea profesorilor con
fesionali, şi dovedesc, că la studia- 
rea disposiţiunilor luate în proiec
tul de lege în favorul limbei magiare, 
s’a perdut din vedere aceea: că şi în 
causă de limbă ori ce pretensiune esa- 
gerată póte produce resens şi póte 
zădărnici şi cea mai bună intenţiune, 
că dară prin aplicarea unei astfeliu de 
sile limba maghiară póte numai să 
pârdă din puterea sa atractivă, în loc 
ca se se facă plăcută în cercuri cât 
mai estinse şi astfeliu să ’şi asigure 
generalisarea ce se póte ajunge treptat, 
precum acâsta între alte impregiurări 
mai că i succese limbei germâne, 
carea e mai depărtată de noi.

Pe când de o parte proiectul de 
lege de sub întrebare îmbrăţişeze limba

maghiară cu cea mai călduroasă îngri- 
gire şi îi dă avantage ce trec preste 
îndreptăţire: pe atunci de altă parte el 
eschide mai de tot posibilitatea, ca în 
rândul tinerimei bisericilor de naţio
nalitate nemagiară şcolarii greco- 
orientali români, şi cu deosebire aceia, 
cari se pregătesc pentru cariera preo- 
ţâscă sâu înveţătorâscă, se poată în
văţa din temeiu propria lor limbă ma
ternă, carea conform legilor din vigóre 
şi după prescriptele statutului orga
nic al bisericei greco-orientale române 
provăiţut cu preaînaltă sancţionare, în 
administrarea internă şi mare parte 
şi în corespondenţe cu autorită
ţile, e singura limbă oficială a bi
sericei ; apoi preste tóté acestea scólele 
medie de naţionalitatea română se 
aduc prin proiectul de lege în acel 
contrast: că limba lor de propunere 
póte fi cea română (§. 79.), dar’ şi în 
acest cas însăşi limba română se póte 
învăţa numai ca studiu estraordinariu, 
în óre estraordinare (§§. 4. 5. 6. 7. 
9. 77. 78.)

Faţă cu un proiect de lege, care 
— după cum e şi cel de sub între
bare — periclitâză caracterul naţio
nal al bisericilor de limbă nema
giară, trebue se se ia cu deosebire 
în băgare de sâmă o împregiurare 
faptică, cu carea cercurile agitătore 
şi celea decitjétóre — aşa se vede — 
nu sünt aplecate a-’şi trage séma, şi 
această împregiurare este: că în tóté 
clasele naţionalităţilor compacte ne- 
magiare din patriă în aşa grad este 
desvoltată consciinţa naţionalităţii sale 
proprii, încât acâsta nu se mai póte 
sugruma, aplicese în contră-i ori ce 
sistem sâu ori ce măsuri. O con- 
sciinţăeste acâsta, carea — ca bună oră 
şi la naţionalitatea magiară — fiind 
nutrită prin stima de sine, se rafjimă 
pe base morali, şi din aceste base ’şi 
ia putere şi pentru apărarea sa. — 
Ori ce încercare aşa dară, carea tinde 
la suprimarea consciinţei de naţiona
litate, prelângă acea, că vatemă inte
resele bisericilor naţionali, póte tot
deodată cresce pănă la o greşâlă po
litică, carea pentru liniscea internă a 
cetăţenilor şi deopotrivă pentru intere
sele mai înalte ale statului póte se 
nască urmări dáunóse, ale cărora de- 
lăturare posibilă este o detoriă de 
consciinţă pentru fie-care patriot.

Şi togma pentrucă aşa este, şi 
pentrucă biserica greco-orientală ro
mână în credinţa şi alipirea sa, care 
nime nu i-o póte trage la îndoială, 
voiesce să fie totdâuna statului spre 
servire şi se adoperă a promovâ din 
tóté puterile interesele statului aduse 
în consonanţă cu ale sale proprii, — 
’şi ia voiă, pentru apărarea intereselor 
sale vitali, a înfăţişa în cele de mai 
sus întemeiatele sale îngrigiri cu pri
vire la proiectul de lege pentru in
strucţiunea în gimnasii şi scólele reali, 
şi prin umilita mea representaţiune 
presentă a se apropiâ de preaonorabila 
casă representativă cu acea rugare : 
ca luând de basă principiele cardinali, 
cari singure pot asecurâ tăria, pute
rea şi prosperarea statului, adecă subli
mele principii de libertate, egalitate şi 
frăţietate, cari eschid ori-ce supremaţiă 
fie religionară fie naţională, — să bi- 
nevoâscă înainte de a pertractâ în 
special amintitul proiect de lege pen
tru gimnasii şi pentru scólele reali, 
a’l înapoiâ domnului ministru de culte 
şî instrucţiune publică cu acea indru- 
mare: ca să-’l aducă în consonanţă 
cu legile cardinali ale patriei cari asi
gură autonomia confesiunilor şi dreptu
rile naţionalităţilor, şi astfeliu prelu
crat cu ascultarea confesiunilor şi în
tre acelea şi cu a bisericei greco-orien
tale române, se T aştârnă într’o re
dactare nouă.

Cuvintele mele de încheere le 
cuprind în acea ferbinte rugăţiune: 
ca atotputernicul îngrigitoriu al singu
raticilor şi al popórelor, spiritul păcei 
şi al dreptăţii, se se pogoră preste

bărbaţii, cari conduc destinele naţiunei, 
se-i lumineze, si să ia în scutul seu 
scumpa nostră patriă, Ungaria!

Sibiiu, 8/20 Februariu, 1882.
In numele bisericei greco-orien

tale române din Ungaria şi Transil
vania :

M i r o n  R o m a n u l  m. p.
archiepiscop şi metropolă.

Revista politică.
Sibiiu, în 24 Februarie.

Desbaterea bugetului Ungariei s’a 
sfârşit cu a 46 şedinţă în casa depu
taţilor. Sfârşitul l’a făcut bugetul mi- 
niateriului de honvezi, cu puţină şi 
scurtă desbatere. în desbaterea acea
sta scurtă deputatul L i t s din stânga 
estremă a trebuit totuşi să se espec- 
toreze în vre-o câţi-va termini dra
stici. El s’a plâns asupra posiţiunei 
armatei honvezilor, care după dânsul 
nu e alt ceva decât o parte întregi
toare a armatei comune: honveşlimea 
este încredinţată bărbaţilor în a căror 
suflet constituţiunea ungurească nu 
poate prinde rădăcini nici odată. Hon
vezii cei vechi denumiţi oficieri au 
fost delăturaţi şi înlocuiţi cu oficieri 
din armata comună, cari nu sciu limba 
maghiară şi nu sünt cetăţeni unguri, 
în manile acestora honveZii nu mai sânt 
o garanţie a constituţiunei, pentru că 
ei nu sânt honveZi ci mercenari (sim- 
biaşi) cari nu servesc patriei, ci ace
lora, cari îi plătesc mai bine. Tot după 
Lits honveZii nu sânt altă decât o 
trupă de guerilă, căci le lipsesc ofi
cierii. După ce Lits recomandă crearea 
unei artilerii, crearea de trupe tehnice 
anumit pentru honveZime, ca Ungaria 
se poată avă o adeverată falangă de o 
V, milion de combatanţi etc, casa 
trece la ordinea Z^ci şi votează bu
getul propus de guvern.

Aceasta e pe scurt istoria acestui 
buget din casa deputaţilor Ungariei, 
în presa oposiţională înse au avut 
afacerea aceasta un resunet mai lung. 
Unele foi oposiţionale cer armată ma
ghiară, cu alte cuvinte, maghiarisarea 
armatei, încât aceasta se recrutează 
din Ungaria. Dar nici că se poate altmin- 
trea de oarece între 13 milioane locu
itori ai Ungariei sunt şi 4—5 milioane 
de Maghiari!

Foi cechice se folosesc de ocasi- 
une şi discutând proclamarea regatu
lui Serbiei Z'c> c& proclamarea aceasta 
n’au Serbii de a o mulţămi „Nemţi
lor“ ci Ruşilor.

îndrăsneala aceasta a foilor cari 
representă majoritatea senatului im
perial din Yiena, indignează pa Nemţii 
austriaci şi, la rândul lor, nu înceată 
aceştia de a proroci Austriei că în 
momentul deciZetoriu intre Rusia şi 
Austria aceasta din urmă va remâne 
isolată.

După o depeşe trimisă dela 
Yiena la „Kölnische Ztg.“, c e r c u 
r i l e  n o r m a t i v e  d i n  Vi e n a  nu 
sânt de loc neliniscite de sgomotele 
câte se fac despre un r e s b o i u  a- 
p r o p i a t .  G e r m a n i a ,  A u s t r i a ,  
I t a l i a  şi T n r c i a  nu voiesc resboiul 
şi în contra puterei într’unite a ace
stora Panslavistii nu sânt în stare 
a face nimica. Germania — a Z>8 
un bărbat de stat din Viena — a 
împedecat în deceniul acesta de doue- 
ori resboiul. Şi de astădată îl va împe- 
deca şi încă cu putere şi siguritate 
şi mai mare. I s’ar atribui lui Scobe- 
leff şi soţilor lui o influenţă prea mare 
dacă ar presupune cineva că ei vor 
fi în stare a îndupleca pe ţarul sau 
pe Rusia a se arunca în aventâri 
resboinice contra Germaniei, sau con
tra aliaţilor sau amicilor ei. înlătu
rarea crisei care au mai ameninţat 
odată în Serbia este identică cu în
lăturarea celei din urmă temeri de o 
încurcătură mai mare. Aceasta cu atât 
mai mult, cu cât rescoala din Erţe- 
govina a început a apune şi preste 
puţin va fi suprimată cu totul. —
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Bine ar fi când faptele ar san ţiona 
vederile acestea optimistice a le băr
baţilor de stat din Viena.

în timpul mai nou se vorbesee 
earăşi de c e s t i u n e a  d u n ă r e a n ă .  
După o telegramă dola B u c u r e  sei  
din 9 Martién. „Românul“ se esprimă 
contra unei p o l i t i c e  s e p a r a t i ş t i -  
ce î n  c e ş t i  u n e a  aceasta; declarând 
că deslegarea se poate numai prin o 
înţelegere a puterilor cari au Bubscris 
tratatul de Berlin.

Regatul S e r b i e i  e recunoscut 
de toate puterile.

Rescoala.
Dela R i 8 a n o s’a telegrafat în 9 

Martie n. lui „P. L1.“ următoareale:
De alaltă eri şepte coloane din 

divisiunile W i n t e r b a l d e r  şi K o 
b e r  au început marşurile de avans în 
interiorul Cr i v o s c i e i .  Coloanele au 
avut numai încăierături mici cu avant- 
gardele contrare, care au şi fost res
pinse pe toate punctele. Eri au ajuns 
coloanele la locurile de tabară, con
form disposiţiunilor ce aveau. Aţii 
dimineaţă baronul I ova n o v i ci, care 
se afla pănă acum cu statul seu ma
jor în (vaporul) „Andreas Hofer“, 
în sinul dela Risano, s’a suit în 
persoană pe înălţimile dela Ledeniţe 
Alaltăeri noapte şi în parte şi eri tru
pele au suferit în tabără de torenţi 
de ploaie şi de bőrre viforoase. Aţii 
e soare şi timp finiseit.. Tocmai acum 
la 8 oare dimineaţa, pe când arunc 
şirurile aceste pe hârtie, se începe 
lupta. Bubuitul tunurilor resună de 
pe înălţimile dela Grebeni.

Dela C a t t a r o  se telegrafoază 
la „Egyetértés“ în 10 Martie n. că 
trupele noastre ocopând P o l i ţ e  şi 
M o r i n i e au fost atacate pe pla
tourile dela Ubli. Năile marinei de res- 
boiu au 8priginit cu tunurile lor tru
pele care se urcau pe înălţimi. P la 
t oul ,  Ub l i  şi s a t e l e  d i n  veci -  
c i n ă t a t e  sunt în mânile trupelor.

Din telegramele 'aceaste se vede că 
se adeveresce scirea ce am împărtăşit 
mai nainte, că bar. I o v a n o v i c i  are 
ordin a suprima rescoala cât mai în 
grabă.

Din dieta Ungariei.
(încheere/)

Georg Sz é l i  cere printr’un pro
iect de resoluţiune esmiterea unei co- 
misiuni, care se cerceteze erorile co
mise la regularea Tisei.

Em. S z a l a y  constată că învinu
irile de corupţiune contra ministeriu- 
lui de comicaţiune circulează de multă 
vreme; ministrul president ar trebni 
se fie surd şi orb, dacă nu vede şi 
nu aude, cum s’au răspândit aceste 
faime în opiniunea publică. Nu este | 
chiemarea unui deputat a păşi cu | 
plânsori şi date concrete. Aceasta e 
treaba judecătorilor. Spriginesce pro
punerea lui Rohonczy.

G. B a r o s s  respinge învinuirea, că 
partida guvernamentală ar fi hotărât ca 
secretariul de stat Hieronymi să ceară 
esmiterea unei comisiuni judiţiare par
lamentare, ear partida să respingă 
aceasta cerere. Oratorul constată, că 
ţeara întreagă a votat cu oare care 
însufleţire spesele pentru regularea 
Tisei. încât pentru propunerea lui Ro- 
hanezy, nu o poate primi din motive 
meritorice şi formale; pentrucă deo
parte descoperirile propunetoriului nu 
pot fi substrat pentru o cercetare 
parlamentară, de altă parte însă pro
punerea in praesă e neesecutabilă. 
Corpul leguitor nu poate sancţiona o 
scutire de pedeapsă pentru cei vi
novaţi.

în urmă cratorul substerne un 
proiect de resoluţiune motivat şi sub 
scris de 54 deputaţi, prin care cere 
trecerea la ordinea (liléi preste pro
punerea lui Rohonczy.

P á z m á n d y  vrea să dovedească 
că anchetele parlamentare de obiceiu

se esmit nu pe basa probelor, ci pe 
temeiul momentelor de suspecţiune. 
Un asemenea cas ne presentă aface- 
cerea lui Cissey din Paris. Ancheta par
lamentară n’are să fie tribunal, oi tre- 
bue să erutze numai pe vinovaţi şi 
apoi să-i predea judecătoriei. Oratorul 
vo;nd a fi lămunt pe deplin propune 
esmiterea unei comisiuni miste de 15 
membri, care să asculte pe acusatori 
să cearnă actele şi să-şi dea opiniunea, 
dacă e motiv pentru emiterea unei 
comisiuni parlamentare sau ba.

Ministrul de comunicaţiune P. 
Ordoăy: Descoperirile lui Rohonczy 
m’au atins într’un mod penibil, nu 
pentrucă acele ar fi îndreptate contra 
mea, ci pentrucă Rohonczy a păşit 
cu nesce acusări ce nu voesce s’au 
nu poate ale dovedi. El lovesce unele 
persoane, cari nu se pot apăra.

Dacă dînsul n’are încredere în 
guvern şi nu voesce nici procedura 
judecătorească din motivul că probele 
sale sünt nesuficiente, atunci a greşit 
păşind cu asemenea acusări. Cum va 
despăgubi dânsul persoanele învinovă
ţite pentru vătămarea ce le o face, 
dacă la urma urmelor se va constata 
că sünt nevinovate?

încât pentru funcţionariul de stat, 
despre care dl Rohonczy (lice că a 
primit 200 de galbini pentrucă a 
oprit străpungerea unei stavile, care 
putea să scape un ţinut întreg de 
inundare, întreb: cine a fost acel func
ţionar de stat şi cine l’a mituit? Pen
tru ce nu-1 Dumesce dl Rohonczy?

Cine este celalalt funcţionar, care 
a primit cele 2000 fl? (Strigări în 
stânga estremă: Yă va pune dl Ro
honczy !) Numească-i şi vă asigur că 
se va face tot ce cere legea şi drep
tatea.

Cine este în fine acel inginer 
onest, despre care dl Rohonczy ţlice 
că nu a voit să facă a suprarevisiune 
cu care fusese încredinţat pentru cu
vântul că nu aflase aceasta o fi corn 
patibil cu consciinţa sa?

Eu cer date concrete şi dându- 
mi-se îmi voiu ţinâ de strictă datorinţă 
a ordina cercetarea şi a procede cu 
toată asprimea.

încât pentru regularea Tisei, dl 
Rohonczy se pare că vrea să atribuie 
toată vina numai ministeriului ungu
resc. Se scie însă că regularea s’a în
ceput înainte de anul 1867, se scie 
mai departe cum, a lucrat guvernul 
absolutistic, deci pentru lucruri pe
trecute înainte de a veni noi la cârmă 
nu poate fi acusat ministeriul de comu
nicaţiune unguresc. Prelângă aceasta 
la regularea Tisei a funcţionat şi co
misariatul regesc, care a condus afa
cerea întreagă şi care ar trebui tras 
la respundere în prima linie pentru 
erorile comise.

Nu pot comsimţi cu proectul de 
resoluţiune presentat de dl Rohonczy 
pentrucă acela restoarnă ori ce prin
cipiu constituţional. Afacerea e de na
tură curat judecătorească şi este un 
principiu în ori ce stat de drept, prin 
urmare şi în Ungaria, că nimenea nu 
poate fi judecat decât de judele său 
ordinar şi după prescriptele legei. 
Proiectul atins contestează acest drept, 
de aceea uu-1 pot primi.

Nu pot adopta nici moţiunea dlui 
Pazmandy, pentrucă nu corespunde nici 
parlamentarismului nici esigenţelor 
administraţiunei. Din aceste motive ve 
recomând propunerea lui Baross, pe 
care o primesc.

în cursul desbaterei au mai 
luat şi alţi oratori cuvântul, însă fără 
de a mai desvolta momente noue. 
Deci vom termina observând, că pro
iectul lui Rohonczy s’a respins şi s’a 
primit trecerea la ordinea ţfijei peeste 
interesantul cas, care a făcut o im- 
presiune penibilă nu numai în corpul 
legislator, ci şi în opiniunea publică.

Corespondente particulare
ale „Telegrafului Român“.

„Nimenea nu poate fi spre mai 
mare folos al patriei, ea şi cei ce 
instruează tinerimea.“

Lissa, 23 Februarie 1882. îu 5 
Februarie a. c st. v. am fost într’uniţi 
în adunarea generală învăţătorii ro
mâni gr or. din „Ţara Oltului“ — în 
Făgăraş. Şedinţele s’au ţinut în şcoala 
rom. gr. or., adunarea a fost bine 
cercetată, mulţi au participat şi din 
învăţătorii dela scoalele grăniţeresci 
din giur, ba şi preoţi, între cari bucurie 
mare ne-au făcut presenţa veteranul 
şi Reverendis. domn Petru P o p e  seu 
protopresb. Făgăraşului, despre a că
rui zel nimenea nu se mai îndoesce, cât 
de mult a stăruit la conchemarea 
acestei adunări.

S’au ţinut 2 şedinţe sub presidiul 
dlui V. Gr a ma  paroch, — în care 
s’a desbătut şi votat statutele Reuni
unii — şi fiind tare scurt în aceste 
şire — amintesc numai aceea, că înainte 
cu 15 ani a mai esistat o atare reuniune 
a învăţătorilor care a apus în curând, 
— prin 1869 s’a format de nou sub 
numele „George Lazar“ dar de atunci 
nici un semn de viaţă, — acum însă 
pentru a 3 oară apare sub numele de 
„ Reun i unea  î n v ă ţ ă t o r i l o r  r o 
mâni  gr. or.  d i n  Ţ a r a  Ol t u l u i . “ 
îi urez însă mulţi ani fericiţi spre 
binele şi promovarea intereselor sco
lastice. O dorinţă ferbinte mă nutre- 
sce, că statutele ce cred a fi deja 
aşternute Preavenerabilului Consistoriu 
archidiecesan în Sibiiu, vor fi prove- 
ţlute, cât mai curând cu clausula de 
întărire, ca astfel pănă încă nu se fi- 
nesce annl scolastic curent, se ne pu
tem vedea întruniţi de nou în o adu
nare generală şi constitui difinitiv pe 
basa statutelor, căci multe sünt de lu
cru şi lăsate toate, pănă la întărirea 
lor.

E timpul, ca toţi se lucrăm, şi 
atât mai mult, cei ce sünt chemaţi 
anume pentru înaintarea culturei şi 
învăţământului poporal. E timpul ca 
întrunirile învăţătorilor în Reuniuni 
se fie cât mai dese pentru a ne pu
tea comunica ideile unul altuia, şi în 
modul acesta mai uşor vom pute de- 
lătura răul pe de acest teren — având 
în tot deauna în vedere folosul cel 
putem presta patriei ai cărei fii sun
tem.

Satul Nou din Banat 23 Febru
arie. Representanţa comunală de aici 
Români şi Sârbi), la propunerea ce
lo r  de sus,  a primit în una din Şi- 
lele aceste cu „unanimitat“ proiectul 
pentru înfiinţarea unei scoale de stat 
nemţască — ungurească, în care vor 
avea se înveţe copiii clasele superi
oare a le scoalei poporale. Aceasta 
scoală de o nouă invenţiune e privită 
ca un deus ex machina de Sătenii-Noi 
faţă cu şcoala comunală (din fosta 
graniţă românească sârbească cu 5 în
văţători români şi 1 sârbesc.)

Curiositatea noastră e cu atât 
mai mare, cu cât vedem că Românii 
şi Serbii de aici au mare do
rinţă de o scoală, în care copii să 
nu p o a t ă  î n v ă ţ a  l i m b a  mamei .  
Guvernul ar face mai bine când ar 
înfiinţa scoale în cele 300 comune din 
ţară, cari cunosc şcoala numai din po
veste ; — firesce că cu învăţători de 
naţionalitatea învăţătorilor, cari pe 
lângă propoveduirea limbei unguresci 
se cultiveze limba naţională a locui
torilor »respectivi. Scoală nemţască- 
ungurească de stat intro comună unde 
nu sunt Nemţi şi Unguri, nusciu ce 
însemnătate are.

Oare de ce nu poate ave loc o 
scoală cu limba română în locul celei 
nemţesci. învăţătoriul de stat care va 
va veni aici, dacă nu va cunoasce 
limba maternă a copiilor, în loc de a

pute învăţa pe copii limba ungureasc 
şi nemţască, de sigur va învăţa el ro 
mânesce dela copii.

Pănă unde vor mai ajunge spe- 
culaţiunile?!

Mai nou.
Dela B u d a p e s t a  setelegrafează:
Ministrul de justiţie a declarat 

eri în casa deputaţilor, că proiectul 
de lege privitoriu la „Săcele“ se va 
modifica corespun(letoriu raporturilor 
schimbate Ministrul president Tisza 
a declarat că d e o c a m d a t ă  este 
cu n e p u t i n ţ ă  s c o a t e r e a  a c e 
s t o r  c o m u n e  (a Săcelelor) d i n 
c o m i t a t u l  B r a ş o v u l u i .  Aface
rea însă merită a fi considerată, şi 
la noaua arondare a comitatelor va fi 
luată în băgare de seamă.

V a r i e t ă ţ i .
* ( E s a m e n e  de cu al  i f i  c â 

ţ i  une). Eri şi alaltăeri s’au ţinut esa- 
menele de cualificaţiune, prevăzute în 
regulament, cu (candidaţii de preoţie 
şi de învăţători. Candidaţi de preoţie 
au fost 13 şi de învăţători 24. Aflăm 
cu plăcere că din respunsurile candi
daţilor p r e s t e  t o t  se vede un pro
gres îmbucurătoriu; în special aflăm 
că candidaţii de învăţători au dovedit 
prin respunsurile lor că se îndeletni
cesc în lectura de scrieri pedagogice.

* ( Adun a r e a  e s t r a o r d i n a r ă a  
c o m i t a t u l u i  S i b i i u l u i * ) d e  Marţi 
a resolvat toate obiectele puse la or
dinea (liléi fără multă desbatere. în
tre aceste avem de însemnat aproba
rea bugetelor comunelor Sibiiului, 
Sas Sebeşului, Sebeşului, Tiliscei etc; 
a regulărei archivului Scaunului Mer- 
curei de odinioară; înfiinţarea unei 
apotece în Avrig.— Puţină desbatere 
a fost când veni la rând propunerea 
vice comitelui, prin care se cere sta- 
torirea duor posturi de diurnisti lângă 
sedria orfanală, care propunere însă 
s’a relegat la adunarea ordinară. Cu 
ocasiunea „desbaterei“ acestui punct, 
adunarea şi auditoriul a aflat din pro- 
punereă dlui comite suprem că între 
acesta şi vice corniţele e s i s t ă  d i f e 
r enţ e ,  asupra căror va d e c i d e  mi 
n i s t e r i u l .

Se vorbesee că nu va trece mult 
şi că representaţa comitatului Sibiiu
lui se va întruni în altă şedinţă es- 
tra ordinară.

* (A ars)  eri după amea(li pe la 
31/2 oare şura lui loan I m b ă r u ş din 
târgul de vite de aici. Fiind şi vânt, 
flăcările au cuprins în grabă mulţimea 
de fân şi paie din şură. Grabnica şi 
îndemânitic Sntrevenire a pompeierilor 
au ţermurit focul încât nici locuinţa 
din apropiere n’a suferit nimic. Şura 
a fost asigurată.

* ( R ă s b o a i e d e ţ ă s u t p â n ( l ă )  
„în baracele ridicate la Cotroceni, în 
timpul campaniei din urmă pentru în- 
grigirea răniţilor, sau instalat 14 răs- 
boaie perfecţionate pentru ţăsutul pân
zei. Fetele de la asii sub conducerea 
a bune măiestre aduse din Transilva
nia, desvoaltă o activitate neobosită 
şi pricepută, (lice „Bin. Publ.“ Feme
ile de prin pregiur aleargă cu mul
ţimea se va(lă lucrând acestea răs- 
boaie ce nu distrug, ci crează. Mini-

*) Remasă din nrul trecut şi primită 
pontrn unele amenuate cari au lipsit din 
raportul publicat,

Red.
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nistrul de resboiu a comandat face
rea a 1,500 metri de pânză. De sigur 
că şi celelalte administraţiuni şi sta
bilimente publice, cum şi particularii 
se vor grăbi se facă comande la ate
lierul şi şcoala de ţesut, înfiinţate la 
Cotroceni spre a se realisa minunata 
idee a M. S. Reginei ca pânza nece
sară se se facă în ţară şi de cătră 
mânele femeilor române mestere încă 
în aceasta artă“

* ( L e g a r e a  R o m m â n e i  cu 
D o b r o g e a  p r i n t r o  c a l e  f,e rată.) 
Ideea pentru legarea României cu 
Dobrogea printr’o cale ferată s’a re
deşteptat în fine şi în sinul Parlamen
tului, român şi astăzi formează orginea 
(liléi. în sesiunea ordinară din anul espi- 
rat, guvernul român depusese un proiect 
delege pentru construcţiunea linii Bu- 
curesci-Cernavoda şi Buzeu-Cernavoda. 
Cea dintâia având de scop de a pre
lungi linia Yerciorova-Bucuresci pănă 
la Marea Neagră linia de nord: Iţ- 
cani-Roman-Buzeu prin Slobozia la 
portul Constanţa. Desbaterile gene
rale asupra acestui proiect sau între
rupt şi au stat în suspensiune pănă 
la 17 Iunie 1881, când punendu-se 
din nou în desbaterea Camerei, s’a 
făcut o propunere în formă de aman- 
dament. Acea propunere cerea: 1. Sé 
se autoriseze, guvernul a incepe când 
va crede oportun lucrările călei fe
rate Bucuresci-Cernavoda prin doue 
secţiuni, una dela Bucuresci-Oboru la 
Călăraşi. 2. Sé se facă studii asupra 
liniilor Faurei-Slobozia şi Mizil-Urzi- 
ceni- Slobozia. 3. Sé se autoriseze guv- 
vernul aluâcu împrumutare dela cassa 
de depuneri sumele necesare pentru 
aceste lucrări cu 5 procente. în cur
sul discuţi unei, d. Yulturescu cerând 
suspendarea discuţiunii pănă la termi
narea studiilor şi puindu-se la vot, 
s’a admis. în primele (Iile ale lui Ia
nuarie espirat, d-nii deputaţi Michail 
Cogălniceanu şi Basile Maniu, cerând 
dela guvern, ca se hotărască o (li 
pentru punerea în desbatere a proiec
tului de lege ce ne preocupă aci, şi ace- 
st’a respunţlând că el este deja la or
dinea (liléi. Comitetul delegaţilor s’a 
întrunit imediat şi discutând din nou 
oare care puncte, a aprobat proiectul 
şi a numit pe d. Basile Maniu rapor
tor. Desbaterea generală este la ordi
nea (liléi în Cameră. Nu trebue se se 
uite— (lice “Curieriul Financiar“ — că, 
prin construirea acestor două ramure 
de căi ferate se va asigura un trafic 
bogat liniilor noastre, legând ţeara cu 
un port la Marea Neagră ce se nu- 
mesce Constanţa şi care ar’ garanta 
nu numai esportul nostru dar şi tran- 
situl pe căile noastre ferate, avantage 
considerabile şi positive cari pot în
frunta cu succes orice concurenţe şi 
atrage pe la noi comerţiul internaţional.

$ ( M e t e o r o l o g i c )  Dela B u d a p e 
s t a  se telegrafează Temperatura devine din 
(li mai caldă. Timpul cu soare se schimbă 
cu timp noros şi în unele părţi cu câte o 
ploiţă.

Colectă.
D-nele Zimca P a n d r e a  şi Sora 

T u r c u au colectat în favoarea Beu- 
niunei fern. rom. gr: or: din F ă g ă r a ş  
şi giur dela:

Dna Maria Raţ din Btan 2 fl. Susana Tur
cea 2 fl. Emlia Chiorniţa din Cnciulata 2 fl 
Misabeta Comaniciu Veneţia inf. 2 fl. Kele
men Agnes, Veneţia inf. 1 fl. Maria Modor- 
cea, Veneţia inf. 1 fl. Elena Văsile Pop, 
Veneţia inf. 1 fl. Rachira N. Boer Veneţia 
inf. 1 fl. Maria N. Popa Veneţia inf. 1 fl. 
Sidoria Ansibel, Veneţia inf. 1 fl. Moritz 
Apfelbaum, Veneţia inf. 1. George Stoica 
Veneţia înf. 50 cr. Samuilă Popeneciu Ve
neţia inf. 20 cr. Părintele George comaniciu 
Ven. inf. 5 fl. Dl llie  Bozian, din Bucuresci 
dela dna Viţia Bozian 6 fl. dna Ana M. 
Vulcanescu. Buc. 3 fl. dna Elena P. Boer, 
3 fl. Zoea G. Pop. Buc. 3 fl. Profira G.

Teodor tot din Buc. 5 fl. Dra Silvia Cip, 
din Făgăraş a colectat din comuna Voila 3 
fl. 90 cr. 12 coţi pănză 5 ferdele de bucate.

Atanasie Popescu 
preşedinte

Bursa «le Vieua şi Pesta
Din 9 Martie 1882.

Viena B-pesta
Renta de a u r ................................
I  emisiune de oblig, de stat dela

H.8.50 118.50

drumul de fer oriental ung. . 
II emisiune de oblig, de stat dela

89.20 80.25

drumul de fer orient ung. . . 
Oblig, de stat dela 1876 de ale

108.50 108.—

drumului de fer orient, ung. . 9 4 . - -- .---
împrumutul drumurilor de fer ung. 
Obligaţiuni ung. de rescumpSra-

131.5) 131.75

rea păm ântului...........................
Obligaţiuni ung. cu clausula de

98.25 98 50

so r ţire .......................................... 96.25 96—
Obligaţiuni nrbariale temeşiane . 
Obligaţiuni urb. temeş. cu clau-

96.50 96—

sulă de s o r ţir e .......................... 95.25 95—
Obligaţiuni urbariale transilvane. 
Obligaţiuni urbariale croato-sla-

96.— 96—

vonice . . . .  . . . .  
Obligaţiuni ung. de rescumpăra-

97.— —

rea ţlecimei de vin . . . . 96.50 97—
Datorie de stat austriacă în hârtie 74.95 75—
Datorie de stat în argint . . . 75.85 76—
Renta de aur austriacă . . . . 93.70 93.75
Sorţi de stat dela 1860 . 128.25 128.50
Acţiuni de bancă anstro-ung. . 820.— 825—
Acţiuni de credit austr. . . . 314— 314—
Acţiuni de bancă de credit ung. 311.50 312—
Sorţi unguresci cu premii . . . 116.50 117—
Sorţi de regularea Tisei . . . 
Scrisuri fonciari ale institutului

109.50 109—

„Albina“ ................................ -- ,--- — .---
A r g i n t .......................................... -- .---
Galbin , ................................ 5.63 5.60
N aioleon. ................................ 9.52 5/10 9.50

100 maree nem ţesei..................... 58.75 58.50
London (pe poliţa de trei luni) • 120.60 120.65

Nr. 85. [31] 1 - 3
CONCURS.

Pentru ocuparea vacantei paiochii 
de clasa III, H ă d ă r e u, protopresbi- 
teratul Lupşei, se escrie al treilea 
concurs cu terminul pănă în 27 Mar
tie a. c. v.

E m o l u m e n t e l e  s â n t :
1. Porţiunea canonică de 4 jug. 

300Q 0 arătoriu şi fânaţ;
2. O grădină de cucuruz;
3. Folio8irea cimiteriului;
4. Dela fie care casă câte 10 li

tre de bucate;
5. Ca relut de cuartir 32 fl. v.

a. pănă se vor găta casele parcchiale, şi
6. Venitele stolari regulate prin 

sinodul parochial din 1880 dela 140 
case. —

Doritorii de a ocupa această pa- 
rochie au de aşi substerne petiţiunile 
lor instruite în sensul „Statutului or
ganic“ şi al „Regulamentului“ pentru 
parochii la acest oficiu.

Offenbaia în 20 Faur 1882 v.
Pentru comitetul parochial.

loan Danciu m. p.,
adm. protpresb. * 1 2 3 4

CONCURS. [29] 3 -3
Comitetul Asociaţiunei pentru 

8priginirea învăţăceilor şi sodalilor 
români meseriaşi din Braşov publică 
urmâtoriul concurs: Devenind vacante 
două ajutoare de câte 50 fl. v. a. pe 
an, din cele destinate pentru învăţă
cei români, cari se vor apleca la una 
din meseriile: de postovar, maşinist, 
argăsitor, pălărier, cordoner, clopotar, 
compactor, croitor, şi brutar, se pu
blică concurs.

Suplicele pentru aceste ajutoare 
sânt a se adresa la subscrisul comitet 
pănă la 30 Martie 1882 prove^ute:

1. Cu e8tra8 de botez din care 
să se vadă că este român şi că po
sede etatea de 14 ani ;

2. Atestat de şcoală din care să 
se vadă că a percurs 4 clase normale 
şi pricepe încâtva limba maghiară sau 
cea germână.

3. Revers dela părinţi sau dela 
Tutorii copilului, că vor a lăsa copilul 
să înveţe meseria pentru care a concurs.

4. Un esemplar din contractul 
încheat cu vre un Măestru din Braşov 
pentru vre una din meseriile de mai 
sus din care se vadă, că copilul se 
află la meserie de cel puţin o lună 
de (Iile.

Comitetul Asociaţiunei pentru 
spriginirea învăţăceilor şi Sodalilor 
români meseriaşi.

Braşov 15/27 Ian. 1882.
B. Baiulescu. m. p., I. Bozocean m. p.,

pres. not.

Nr. 111. [30] 1—3
EDICT.

Eugeniu T e m i s t o c l e  născut în 
Odorheiu, fost locuitoriu în Braşov, 
a părăsit cu necredinţă mai de şese 
ani de (Iile pe legiuita sa soţie Maria 
născută loan Be l u  locuitoare în Bra
şov, ca fugariu pentru defraudări, fără 
de a se sei locul unde se află şi de 
mai trăesce, — este prin aceasta cu 
soirea şi încuviinţarea Măritului Con- 
sistoriu archidiecesan dto 15 Ianuarie 
a. c. Nr. 3069, 1881 citat, ca în ter
min de ş e se  l u n i  dela prima publi
care a acestui edict, să se presenteze 
înaintea subsemnatului for matrimonial, 
căci la din contră şi în absenţa lui 
se va pertra ita şi decide procesul di- 
vorţial intentat asupra-i de soţia lui.

Braşov, 20 Februarie 1882.
Forul matrimonial gr. or. al tractului 

protopresbiteral 1. al Braşovului.

Nr. 246. [27] 3—3
EDICT.

Ana Thomi din Herman, în pro- 
topresbiteratul al Il-a al Braşovului, 
carele înainte cu doi ani părăsi cu 
nreredinţă pre legiuitul ei bărbat Ni- 
colau Pintoc tot de acolo, fără a se 
tai ubicaţiunea ei, secitează prin acea
sta, că în termin de un an, dela prima, 
publicare în „Telegraful Român“ să 
se presenteze la subscrisul for matri
monial de prima inşţanţă, căci la din 
contră se va decide causa şi în ab
senţi aei.

Braşov în 15 Ianuarie, 1882 
Scaunul protopresbiteral gr. or. al II. 

al Braşovului.
loan Petrie m. p.,

protopresbiter.

25 szám. 1882 [32] 1—3

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881 

évi LX. t. ez. 102 §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a Hosszuaszói kir. 
járásbiróság 183 számú végzése által N.- 
Szebeni „Albina“ takarék és hitéi intézet 
végrehajtató javára Szépmezei Pähl Mátyás 
és társa ellen 200 frt. töke, ennek 1878 évi 
October hó 13 napjától számítandó 6% ka
matai és eddig összesen 49 frt. 152/s kr. 
perköltség követelés erejéig el rendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával birói- 
lag le foglalt és 518 frt. 10 krra becsült 
és pediglen R ő k  e rth  J á n o s n a k :  4 juh, 
2 lószekér. 1 ökörszekér, 8 szekér széna, 
többféle házibutor, 1 pár lóhám, ‘2 cézetes 
cerefokad, 1 palinkafözöüst, 2 nagy csere- 
fakád, K l ó p  M á t y á s n a k :  1 pár ökör
tinó áros, P ä h l  M á t y á s n a k :  1 tehén
ből álló ingóságok nyilvános árverés utján 
eladatnak.

Mely árverésnek a 25 1882 sz. kikül
dést rendelő végzés folytán a hely színén,

vagyis alperesek lakásában leendő eszköz
lésére 1883 - i  év Marczius hó 17 -ik  nap
jának dél elöt 10 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg: hogy az érin
tett ingóságok ezen árverésen, az 1881 évi 
LX. t. ez. 107 § a értelmében a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881 évi LX. t. ez. 108 §-ában meg
állapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Hosszoszón 1882 -ik  évi Marczius 
hó 5 napján.

Láng Robert, m. p.,
kir. bírósági végrehajtó.

Nr; 928 1882 [33] 1 - 3
EDICT.

în urma cererei de comassare proprie
tarului Nagy Miklós din Dej se ílcseazá 
«lina «ie pertractare pe 27 Aprilie 
1882 la 9 oare ante am la faţa locu
lui în oraşul Dejului la causa oraşului spre 
acel scop, ca în sensul art. 36 din instruc
ţiunea înaltului ministeriu de justiţie se se 
erueze prin ascultarea partidelor, câ esistă 
condiţiunile de ordinarea comassărei gene
rale a hotarului ?

La această pertractare se citează toate 
partidele interesate, cari sünt interesate prin 
titlul do proprietate, a se înfăţişa, cu aceea 
observare, că un esemplar al cererei se 
poate vedé aici la tribunal pănă la (liua de 
pertractare — şi că partidele cari nu se vor 
înfăţişa se vor considera ca învoinduse cu 
comassarea.

Din şedinţa tribunalului reg. din Dej 
ţinută în 25 Februarie 1882.
Joşi! Keul m. p. Szoboszlay m. p.

presid. notar

Nj . 1064 civ. 1882. [24] 1 - 3  .

E D I C T .
Prin aceasta aduc la cunoscinţă că în 

causa de comassare generală în comuna 
Bobohalma terminul pentru începerea lucră
rilor pregătitoare şi anumit: pentru regulä
ren representanţii, alegerea ingineriului şi 
pentru pregătirea preliminariului de spese 
s’a statorit pe «lina de 13 Aprilie la 
9 oare au. am. la faţa locului.

La care sânt citaţi toţi cei interesaţi 
cu acea observare, că neînfăţişarea lor nu 
va împiedeca ţinerea pertractării.

în  numele tribunalului reg. din Elisa- 
betopole în 26 Februarie 1882.

(L. S.)
Nicolau Székely m. p.,

jude pertractătoriu

Nr. 258 1882 [35] 1 - 3
EDICT.

Subscrisul jude esms de tribunal reg. 
din Dej aduce la cunoscinţă câ în causa 
de comasarea hotarului comunei Sân Jude 
(Szent-Egyed) terminul pentru începerea lu
crărilor pregătitoare şi anumit pentru regu
läres represen tanţii, alegerea ingineriului, 
pregătirea preliminariului de spese s’a ficsat 
pe 3 Iiiniu 1882 la IO oare an. am. 
In comun San-Jude.

Deci provoc pe toţi proprietarii fun- 
duari a se înfă,işa la pcrtactare cu alât 
mai sigur cu cât neînfăţişarea lor nu va 
împiedeca cursul pertractării, nici va puté 
servi de 'motiv pentru vreun remediu proce
sual.

In numele tribunalului reg.
Dej 24 Ianuarie 1882.

Ladislau Hosszú m. p.
jude pertractător al tribun, reg.

Zambach şi Gavora,
în Budapesta strada Vaţului (Yaczi uteza) Nr. 17.

Fabrică de vestminte si recuisite bisericesci
9

de rit catolic şi grec.

Felon sau Odejdie, 
sacos stihare, dalma- 
tice, baldachine, pra
pori, flamuri, covoare 
de altare, potire, liti

ere, cădelniţe, pacifi
cate, candele, polican- 
dre, ripide, chivot, 
Evangelie, etc.

Steaguri de societăţi şi pentru manufacturiste. 
Comandele se esecutează prompt 

Objectele care nu convin se schimbă. [157] 24—30 

»•<
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